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Grazie per aver scelto NBL1055M-CB, il frullatore di NECCHI che grazie alla sua semplicità 
vi terrà buona compagnia in cucina.
Si prega di leggere attentamente il presente manuale in modo da utilizzare NBL1055M-CB 
nella maniera migliore, e di conservarlo per utilizzi futuri.

INTRODUZIONE

NECCHI si riserva il diritto di apportare modifiche
migliorative al prodotto senza preventiva comunicazione

- NBL1055M-CB (Fig.1)
- Manuale d’uso, sicurezza e garanzia legale

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:

INFORMAZIONI RELATIVE ALLA SICUREZZA
ATTENZIONE: Si prega di prestare attenzione a queste linee guida, poiché il costruttore non 
si assume alcuna responsabilità se l’utente non segue le seguenti raccomandazioni o utiliz-
za NBL1055M-CB in maniera impropria. Prima di utilizzare NBL1055M-CB in modo sicuro 
ed efficiente, si prega di leggere le seguenti avvertenze.
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•	 L’apparecchio può essere utilizzato da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali 
o mentali o prive di esperienza e conoscenza, a condizione che abbiano ricevuto su-
pervisione o istruzioni sull’uso sicuro dell’apparecchio e che ne comprendano i rischi 
connessi.

•	 Questo apparecchio non può essere usato dai bambini. Tenere l’apparecchio e il suo 
cavo fuori dalla portata dei bambini.

•	 I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
•	 Gli elementi dell’imballaggio non devono essere lasciati alla portata dei bambini in 

quanto potenziali fonti di pericolo.

PERICOLO per i bambini

•	 Assicuratevi che la tensione elettrica dell’apparecchio corrisponda a quello della vostra 
rete elettrica.

•	 Non lasciare l’apparecchio incustodito quando collegato alla rete elettrica; disinseritelo 
dopo ogni uso.

•	 Assicurarsi di avere sempre le mani ben asciutte prima di utilizzare o di regolare gli 
interruttori posti sull’apparecchio o prima di toccare la spina e i collegamenti di alimen-
tazione.

•	 Anche quando l’apparecchio non è in funzione, staccare la spina dalla presa di corrente 
elettrica ed attendere che le parti in movimento siano ferme prima di inserire o togliere 
i singoli componenti o prima di eseguire la pulizia.

•	 Quest’apparecchio non è concepito per esser usato continuativamente. Far raffreddare 
il motore ogni 2 minuti di funzionamento ininterrotto. Si richiede di lasciare spento a 
riposo NBL1055M-CB per almeno 10 minuti prima di riutilizzarlo.

•	 Non lasciare il cavo penzolante dal bordo del tavolo o dal piano di appoggio. Non ap-
poggiare mai il cavo o l’apparecchio su superfici calde.

•	 In caso di utilizzo di prolunghe elettriche, quest’ultime devono essere adeguate alla 
potenza dell’apparecchio, onde evitare pericoli all’operatore e per la sicurezza dell’am-
biente dove si opera. Le prolunghe non adeguate possono provocare anomalie.

•	 Questo apparecchio è dotato di un cavo di tipo Y: il cavo va sostituito solamente da 
personale tecnico qualificato o da un centro di assistenza autorizzato dal produttore, 
poiché si tratta di un intervento che richiede strumentazione particolare e specifiche 
competenze.

•	 ATTENZIONE Fare attenzione se viene versato del liquido bollente nell’apparecchio in 
quanto potrebbe essere espulso fuori dal contenitore in vetro a causa di un’improvvisa 

PERICOLO dovuto a elettricità
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•	 Non mettere l’apparecchio sopra o vicino a fonti di calore.
•	 Durante l’utilizzo posizionare l’apparecchio su di un piano orizzontale e stabile.
•	 Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc...).
•	 Fare attenzione che il cavo elettrico non venga a contatto con superfici calde.
•	 Non utilizzate mai l’apparecchio in altro modo che non sia quello descritto in questo 

manuale.
•	 IMPORTANTE: assicuratevi che il motore sia completamente fermo e la spina di-

sinserita prima di accedere con le mani o altro a qualsisi parte del frullatore
•	 Collegare l’apparecchio solo ad una presa di corrente installata a norma la cui tensione 

di rete sia conforme ai dati tecnici dell’apparecchio.
•	 Questo apparecchio serve a tritare . Non utilizzare l’apparecchio per tritare altri tipi di 

prodotti diversi da quanto indicato nella presente guida
•	 Non utilizzare l’apparecchio per tritare alimenti aventi un’eccessiva consistenza (NOTA: 

cubetti di ghiaccio si possono tritare ma si suggerisce di non eccedere in questo uso
•	 Non toccare mai le parti quando sono in movimento e non inserire mai le dita o utensili 

da cucina nell’imboccatura di riempimento.
•	 Le lame sono MOLTO affilate, prestare la massima attenzione durante la loro pulizia e 

lo svuotamento della ciotola
•	 Per evitare infortuni e danni all’apparecchio tenere sempre le mani e gli utensili da cu-

cina lontani dalle lame e da parti in movimento
•	 Non utilizzare l’apparecchio a piedi nudi.
•	 In caso di sovraccarico si può interrompere il funzionamento dell’apparecchio che può 

essere ripristinato sono dopo aver tolto la spina e atteso alcuni minuti il raffreddamento.
•	 NON cercare di avviare il motore
•	 NON cercare di raggiungere le lame con le dita.
•	 Il motore potrà ripartire dopo che si sarà raffreddato (attendere non meno di 5 minuti )
•	 In caso di incaglio, togliere la spina dalla presa, aprire l’apparecchio, rimuovere l’intoppo 

e rimontare l’apparecchio completamente prima di reinserire la spina e di far ripartire il 

PERICOLO derivante da altre cause

vaporizzazione.
•	 Questo apparecchio è destinato ad essere utilizzato in ambiente domestico e 

applicazioni similari come ad esempio: 
- nelle aree cucina dei negozi, uffici o altri ambienti di lavoro; 
- negli agriturismi; 
- da parte dei clienti negli alberghi e in altri tipi di ambienti di alloggio; 
- nei bed and breakfast.
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motore.
•	 NON sovraccaricare il motore
•	 NON far girare il motore a vuoto.
•	 NON IMMERGERE MAI L’APPARECCHIO, LA SPINA ED IL CAVO ELETTRICO IN 

ACQUA O ALTRI LIQUIDI, USATE UN PANNO UMIDO PER PULIRE
•	 Non usare l’apparecchio se il cavo elettrico o la spina risultano danneggiati, o se l’ap-

parecchio stesso risulta difettoso; in questo caso portatelo al più vicino Centro di Assi-
stenza Autorizzato.

•	 Tutte le riparazioni, compresa la sostituzione del cavo di alimetazione, devono essere 
eseguite solamente dal Centro Assistenza o da tecnici autorizzati NECCHI in modo da 
prevenire ogni rischio. - Se l’apparecchio subisce una caduta non va riutilizzato prima di 
avere verificato l’assenza di qualsiasi danno. In caso di dubbio, rivolgersi all’assistenza.

•	 L’apparecchio è concepito per il SOLO USO DOMESTICO e non deve essere adibito 
ad uso commerciale o industriale.

•	 Non mettere in funzione l’apparecchio quando vi siano segni di danni visibili su di esso 
o sul cavo di alimentazione, oppure quando l’apparecchio è caduto per terra.

•	 Non apportare modifiche all’articolo. Anche il cavo di alimentazione non deve essere 
sostituito autonomamente.

•	 L’uso di accessori non originali o non autorizzati compromette la sicurezza e la funzio-
nalità e ne fa decadere la garanzia .

•	 Per staccare la spina, afferrarla direttamente e staccarla dalla presa a parete. Non stac-
carla mai tirandola per il cavo.

•	 Non afferrare la spina con mani umide e/o bagnate.
•	 Si consiglia di conservare gli imballi originali ,poiché l’assistenza gratuita non è prevista 

per i guasti causati da imballo non adeguato del prodotto al momento della spedizione 
ad un Centro di Assistenza autorizzato.

•	 Allorché si decida di smaltire come rifiuto questo apparecchio, si raccomanda di rendere 
innocue quelle parti dell’apparecchio suscettibili di costituire un pericolo, specialmente 
per i bambini che potrebbero servirsi dell’apparecchio per i propri giochi.

ATTENZIONE possibili danni materiali
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NBL1055M-CB                             Fig. 1
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Coperchio con foro per inse-
rimento liquidi e tappo

Contenitore in vetro gra-
duato

Anello di tenuta base vaso

Lama a stella in acciaio

Base del contenitore

Corpo principale con unità 
motore e cavo alimentazione

Interuttore on/off e re-
golazione velocità                                            
Posizione manopola: 0 = 
spento 1-5 = 5 livelli differen-
ti di velocità
P = pulsante “pulse”, il 
motore resta acceso fino 
al suo rilascio (va tenuto in 
posizione)

Base di appoggio con tappi-
ni antiscivolo

Pannello frontale di controllo

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.



8

Fig 3 ; contenitore in vetro graduato ( con coperchio in plastica ) al cui interno è presente la 
lama a stella (Fig4)
Suggerimento: NON rimuovere mail il coperchio in plastica durante il funzionamento

Fig. 3

Fig 4 Lama a stella in acciao
ATTENZIONE : la lama è MOLTO tagliente e non deve mail essere toccata in movimento 
e anche quando fermo deve comunque essere pulita con estrema attenzione in quanto 
potrebbe ferirvi

Fig. 4
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COME UTILIZZARE

Prima dell’uso
1.	 Prima del primo utilizzo, disimballare l’apparecchio e posizionare tutte le parti su una 

superficie orizzontale.
2.	 Il gruppo vaso (compreso il misurino, il coperchio, l’anello di tenuta 1, il vaso, l’anello 

di tenuta 2, il gruppo lame e la base del vaso) è già stato assemblato nell’unità motore. 
Smontare per lavare tutte le parti staccabili eccetto l’unità motore. Fare riferimento a 
quest’ultimo capitolo CURA E PULIZIA.

3.	 Dopo aver pulito e asciugato accuratamente tutti i pezzi, rimontare.
4.	 Capovolgere il contenitore in vetro su una superficie piana, tenendolo dalla maniglia, 

posizionare il gruppo lama sul fondo della base del barattolo e fissare il gruppo lama 
ruotandolo in senso antiorario fino a serrarlo come illustrato in Fig.5

5.	 Riposizionare il gruppo vaso con la sua apertura verso l’alto. Avvolgere l’anello di tenuta 
1 attorno al fondo del coperchio e posizionare il coperchio sul gruppo del vaso. Posizio-
nare il misurino esattamente nel coperchio inserendo la piccola sporgenza su entrambi 
i lati della tazza nelle fessure del coperchio e ruotando la tazza in senso orario fino a 
quando non è ben serrata. Vedi Fig.6

6.	 Infine, posizionare il vaso assemblato sull’unità motore allineando la striscia sul fondo 
del vaso assemblato. Vedi Fig.7

7.	 Conclusione: il vostro NBL1055M-CB è ora montato in modo sicuro.
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•	 Non usare per più di 2 minuti alla volta.
•	 Quando si utilizza continuamente, fermarsi e raffreddarlo per circa 10 minuti dopo ogni 

utilizzo.
•	 I prodotti devono essere introdotti nella macchina spenta

ATTENZIONE DURANTE IL FUNZIONAMENTO

•	 Tagliare gli alimenti, quali frutta o ghiaccio (si sconsiglia un utilizzo frequente del ghiac-
cio) , in piccoli pezzi ed inserirli nel contenitore in plastica graduato in una quantità tale 
da soddisfare le vostre esigenze (il livello graduato indica la quantità in ml )

•	 Inserire il coperchio premendolo leggermente fino alla completa chiusura
•	 Chiudere il foro superiore del coperchio inserendo l’apposito tappo; durante l’uso se 

volete aggiungere dei liquidi, questo tappo può essere rimosso per fare l’aggiunta.
•	 ATTENZIONE, da eseguire solo con frullatre spento
•	 NOTA : la procedura di primo utilizzo indicata precedentemente deve essere seguita 

tutta con attenzione prima di usare NBL1055M-CB
•	 Inserire la spina di alimentazione in una presa di corrente elettrica.
•	 Mettere in funzione l’apparecchio ruotando la manopola accensione regolando la velo-

cità come sotto:

COME USARE “NBL1055M-CB”

0 = spento
Da 1 a 5 = 5 livelli di velocità crescenti (dove 1 è la velocità più bassa, 5 la velocità più 
alta)
P = pulsante “pulse”, il motore resta acceso fino al suo rilascio (va tenuto in posizione)
IMPORTANTE
Il frullatore NON deve essere usato per sbattere gli albumi, montare la panna, schiaccia-
re le patate, macinare la carne, mescolare l’impasto, estrarre il succo da frutta e verdura

•	 I seguenti oggetti non devono mai essere posizionati nell’unità in quanto potrebbero 
causare danni: ossa, grandi pezzi di cibo solido, congelato o cibi difficili come le rape.

•	 Per tritare il ghiaccio, aggiungere fino a 6 cubetti di ghiaccio. Se è necessario più ghiac-
cio, rimuovere la tazza e aggiungere i cubetti uno ad uno attraverso l’apertura del co-
perchio.

SUGGERIMENTO: Nel caso l’apparecchio non iniziasse a funzionare, verificare il corretto 
montaggio di ogni parte e che la presa di alimetazione sia posizionata correttamente. ( at-
tenzione a pericoli elettrici )
•	 Per interrompere il funzionamento ruotare la manopola di accensione (7 Pag. 10) in 

posizione «0».
•	 Durante l’uso, è possibile aggiungere alimenti nel contenitore, sollevando il tappo (4), 
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ma solo dopo aver spento l’apparecchio.
•	 Potrebbe rendersi necessario dover spengere l’apparecchio varie volte, allo scopo di 

rimuovere residui di cibo dalle pareti del bicchiere. Se ciò dovesse verificarsi, spengere 
l’apparecchio e disconnettere il cavo di alimentazione prima di agire all’interno del con-
tenitore in vetro (attenzione alla lama a stella che è molto tagliente) .

•	 Rimuovere il tappo, il coperchio e mediante l’utilizzo di un’apposita spatola, rimuovere 
ogni eventuale residuo dall’interno del bicchiere.

•	 I prodotti con un elevato contenuto di fibre (come il sedano) devono essere introdotti 
nella macchina dopo essere stati tagliati in pezzi di dimensioni appropriate (10-20 mm). 
(I prodotti con fibra particolarmente resistente devono essere posti lentamente nella 
macchinetta dopo essere stati tagliati pezzi di circa 20 mm).

•	 Lavare sempre la frutta e la verdura che si desidera tritare
•	 Rimuovere sempre i noccioli (prugne, pesche, ciliegie ecc.).
•	 La buccia leggera necessita solo di un lavaggio preventivo (mele, pere, carote, ravanel-

li, lattuga, cavoli, prezzemolo, spinaci, uva, fragole, sedano ecc.).

•	 Posizionare l’interuttore su “0” ( motore spento)
•	 Assicurarsi che il motore si sia fermato completamente e sucessivamente scollegare il 

cavo di alimentazione.
•	 Si suggerisce di non lavare le parti in lavastovigle a parte il contenitore in vetro
•	 Pulire il corpo principale con un panno umido, quindi asciugare.
•	 Contenitopre in vetro ; pulisci usando una spazzola morbida e acqua con detersivi non 

troppo aggressivi , quindi asciugare.
•	 ATTENZIONE durante la pulizia dell’interno del contenitore in quanto la lama a 

stella che non è rimuovibile è molto tagliente

PULIZIA COMPLETA

•	 Frullatore
•	 5 Velocità + impulso
•	 Bicchiere capacità 1,5L
•	 Potenza 500W   Alimentazione: 220-240V ,50Hz
•	 Piedini antiscivolo
•	 Rimozione veloce bicchiere
•	 Lama a stella
•	 Lavabile in lavastoviglie
•	 Facile smontaggio e pulizia
•	 Consumo energetico in modalità spento: 0,17 W

Specifiche tecniche
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SMALTIMENTO
INFORMAZIONI AGLI UTENTI DI APPARECCHIATURE DOMESTICHE

Ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014 e della Di-
rettiva Europea 2012/12/EU sui rifiuti per le apparecchiature elettriche 
ed elettroniche (RAEE), il simbolo del bidone dell’immondizia barrato 
riportato
sull’apparecchiatura indica che il prodotto non deve essere smaltito 
come rifiuto non selezionato ma deve essere inviato a strutture di rac-
colta separate per il recupero e il riciclaggio. Il corretto smaltimento 
del prodotto alla fine della sua vita contribuisce a salvaguardare l’am-
biente e la salute umana, oltre che favorire il riciclo dei materiali di cui 
è composto. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente 
comporta l’applicazione dellesanzioni amministrative previste dal De-
creto Legislativo No 49 del 14 Marzo 2014.

GARANZIA LEGALE DI CONFORMITÀ
Questo prodotto è coperto dalla garanzia legale di conformità prevista dalla Direttiva (UE) 
2019/771 e dalle norme nazionali di recepimento vigenti nel Paese di acquisto.

Il venditore risponde nei confronti del consumatore di qualsiasi difetto di conformità esistente 
al momento della consegna del bene e che si manifesti entro 24 mesi da tale data, salvo 
termini più lunghi previsti dalla legge nazionale applicabile.

In caso di difetto di conformità, il consumatore ha diritto al ripristino della conformità del bene 
mediante riparazione o sostituzione gratuita, oppure, alle condizioni previste dalla legge, a 
una riduzione proporzionale del prezzo o alla risoluzione del contratto.

Per far valere la garanzia legale, il consumatore deve rivolgersi al venditore presso cui ha 
acquistato il prodotto, conservando lo scontrino o la fattura d’acquisto.

BTV S.r.l.
Lungotevere Dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B – 00193 Roma

Assistenza e condizioni complete
Per i recapiti del servizio assistenza nel tuo Paese e per ulteriori informazioni, visita:
www.necchi.it/support
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Cod. NBL1055M-CB    Mod. BL1055M-CB

La dichiarazione di conformità completa è disponibile presso:
BTV s.r.l - Sede legale: Lungotevere dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B,
00193 - Roma (RM)

E disponibile all’indirizzo
https://www.necchi.it/

Importato e distribuito da:
BTV S.R.L.
Lungotevere dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B, 00193 Roma (RM).

Prodotto fabbricato in Cina

NECCHI è un marchio registrato BTV S.R.L - Tutti i diritti sono riservati.
info@necchi.it

Classe II (apparecchi a doppio isolamento) gli apparecchi di classe II 
sono dotati di doppio o rinforzato isolamento e non richiedono il colle-
gamento a terra. La protezione contro le scosse elettriche è garantita 
dall’isolamento stesso.

Idoneo al contatto con gli alimenti
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NECCHI Countertop blender

USER MANUAL
Cod. NBL1055M-CB   Mod. BL1055M-CB
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Thank you for choosing NBL1055M-CB, the NECCHI blender that, thanks to its simplicity, 
will be a great companion in your kitchen. 
Please read this manual carefully in order to use NBL1055M-CB in the best possible way, 
and keep it for future reference.

INTRODUCTION 

NECCHI reserves the right to make improvements
to the product without prior notice.

- NBL1055M-CB (Fig.1) 
- User manual, safety instructions and legal warranty

PACKAGE CONTENTS:

SAFETY INFORMATION 
WARNING: Please pay attention to these guidelines, as the manufacturer assumes no re-
sponsibility if the user fails to follow the following recommendations or uses NBL1055M-CB 
improperly. Before using NBL1055M-CB safely and efficiently, please read the following war-
nings carefully.
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•	 The appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and knowledge, provided they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the risks 
involved.

•	 This appliance must not be used by children. Keep the appliance and its cord out of the 
reach of children.

•	 Children must not play with the appliance.
•	 Packaging materials must not be left within the reach of children as they are potential 

sources of danger.

DANGER for children

•	 Make sure that the electrical voltage of the appliance corresponds to that of your 
electrical network.

•	 Do not leave the appliance unattended when connected to the power supply; unplug it 
after each use.

•	 Always ensure that your hands are completely dry before using or adjusting the swi-
tches on the appliance or before touching the plug and power connections.

•	 Even when the appliance is not operating, unplug it from the electrical outlet and wait 
until the moving parts have stopped before inserting or removing individual componen-
ts or before cleaning.

•	 This appliance is not designed for continuous use. Allow the motor to cool down every 
2 minutes of uninterrupted operation. NBL1055M-CB must remain switched off for at 
least 10 minutes before being used again.

•	 Do not allow the cord to hang over the edge of the table or countertop. Never place 
the cord or appliance on hot surfaces.

•	 If extension cords are used, they must be suitable for the power of the appliance in 
order to avoid hazards to the operator and ensure safety in the working environment.

•	 Unsuitable extension cords may cause malfunctions.
•	 This appliance is equipped with a Y-type cable: the cable must only be replaced by 

DANGER due to electricity
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•	 Do not place the appliance on or near heat sources.
•	 During use, place the appliance on a horizontal and stable surface.
•	 Do not leave the appliance exposed to atmospheric agents (rain, sun, etc.).
•	 Ensure that the power cord does not come into contact with hot surfaces.
•	 Never use the appliance for purposes other than those described in this manual. 

IMPORTANT: make sure that the motor is completely stopped and the plug di-
sconnected before placing hands or other objects into any part of the blender.

•	 Connect the appliance only to a properly installed electrical outlet whose voltage com-
plies with the technical data of the appliance.

•	 This appliance is intended for chopping/blending. Do not use the appliance to chop 
products other than those indicated in this guide.

•	 Do not use the appliance to chop foods with excessive hardness (NOTE: ice cubes 
may be crushed, but it is recommended not to overdo this type of use).

•	 Never touch moving parts and never insert fingers or kitchen utensils into the filling 
opening.

•	 The blades are VERY sharp; exercise extreme caution during cleaning and when emp-
tying the bowl.

•	 To avoid injury and damage to the appliance, always keep hands and kitchen utensils 
away from the blades and moving parts.

•	 Do not use the appliance barefoot.

DANGER arising from other causes

qualified technical personnel or by an authorized service center designated by the 
manufacturer, as this is an operation that requires special tools and specific expertise. 
WARNING Be careful if hot liquid is poured into the appliance, as it may be expelled 
from the glass container due to sudden vaporization. 
This appliance is intended to be used in domestic environments and similar applica-
tions such as: 
- in kitchen areas of shops, offices or other working environments; 
- in farm stays (agriturismi); 
- by guests in hotels and other accommodation facilities; 
- in bed and breakfasts.
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•	 Do not operate the appliance if there are visible signs of damage on it or on the power 
cord, or if the appliance has fallen to the floor.

•	 Do not modify the product. The power cord must also not be replaced independently.
•	 The use of non-original or unauthorized accessories compromises safety and functio-

nality and voids the warranty.
•	 To unplug the appliance, grasp the plug directly and remove it from the wall socket.
•	 Never unplug it by pulling the cord.
•	 Do not handle the plug with damp and/or wet hands.
•	 It is recommended to keep the original packaging, as free assistance is not provided 

for damage caused by inadequate packaging of the product when shipped to an au-
thorized Service Center.

•	 If you decide to dispose of this appliance as waste, it is recommended to render har-
mless any parts of the appliance that may constitute a danger, especially for children 
who may use the appliance for play

WARNING possible material damage 

•	 In the event of overload, the appliance may stop operating and can only be restarted 
after unplugging it and waiting a few minutes for cooling.

•	 DO NOT attempt to start the motor.
•	 DO NOT attempt to reach the blades with your fingers.
•	 The motor may restart after cooling down (wait at least 5 minutes).
•	 In case of blockage, unplug the appliance from the socket, open the appliance, remo-

ve the obstruction and fully reassemble the appliance before plugging it back in and 
restarting the motor.

•	 DO NOT overload the motor.
•	 DO NOT run the motor empty.
•	 NEVER IMMERSE THE APPLIANCE, PLUG OR POWER CORD IN WATER OR 

OTHER LIQUIDS; USE A DAMP CLOTH FOR CLEANING.
•	 Do not use the appliance if the power cord or plug is damaged, or if the appliance itself 

is defective; in this case, take it to the nearest Authorized Service Center.                   
•	 All repairs, including replacement of the power cord, must be performed only by the 

Service Center or by NECCHI authorized technicians in order to prevent any risk. If 
the appliance is dropped, it must not be reused before verifying that no damage has 
occurred. In case of doubt, contact customer service.

•	 The appliance is intended for HOUSEHOLD USE ONLY and must not be used for 
commercial or industrial purposes.
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NBL1055M-CB                             Fig. 1
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Lid with opening for adding 
liquids and cap 
 
Graduated glass container 

 
Container base sealing ring 
 
Stainless steel star blade 
 
Container base
 
Main body with motor unit 
and power cord 

On/off switch and speed 
control 
Knob position: 0 = off 1-5 = 
5 different speed levels 
P = “pulse” button, the motor 
remains on until released 
(must be held in position) 
 

Support base with non-slip 
feet 
 
Front control panel
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Fig. 3 ; graduated glass container (with plastic lid) inside which the star blade is located (Fig. 4) 
Suggestion: DO NOT remove the plastic lid during operation

Fig. 3

Fig. 4 Stainless steel star blade 
WARNING : the blade is VERY sharp and must never be touched while in motion; even 
when stationary it must still be cleaned with extreme care as it may cause injury.

Fig. 4
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HOW TO USE 

Before use 
1.	 Before first use, unpack the appliance and place all parts on a horizontal surface.
2.	 The jar assembly (including the measuring cup, lid, sealing ring 1, jar, sealing ring 2, 

blade assembly and jar base) is already assembled in the motor unit. Disassemble to 
wash all removable parts except the motor unit. Refer to the CARE AND CLEANING 
section.

3.	 After carefully cleaning and drying all parts, reassemble.
4.	 Turn the glass container upside down on a flat surface, holding it by the handle, place 

the blade assembly on the bottom of the jar base and secure the blade assembly by 
turning it counterclockwise until tight as shown in Fig.5

5.	 Place the jar assembly with its opening facing upward. Wrap sealing ring 1 around the 
bottom of the lid and place the lid on the jar assembly. Place the measuring cup into 
the lid by inserting the small protrusions on both sides of the cup into the lid slots and 
turning the cup clockwise until firmly secured. See Fig.6

6.	 Finally, place the assembled jar onto the motor unit by aligning the mark on the bottom 
of the assembled jar. See Fig.7

7.	 Conclusion: your NBL1055M-CB is now safely assembled.
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•	 Do not use for more than 2 minutes at a time.
•	 When using continuously, stop and let it cool for about 10 minutes after each use.
•	 Food must be added into the appliance only when it is switched off.

WARNING DURING OPERATION 

•	 Cut food such as fruit or ice (frequent use of ice is not recommended) into small 
pieces and place it into the graduated plastic container in an amount suitable for your 
needs (the graduated scale indicates ml quantity).

•	 Insert the lid by pressing it lightly until it is fully closed.
•	 Close the top opening of the lid by inserting the cap; during use, if you wish to add 

liquids, this cap can be removed for topping up.
•	 WARNING: this must only be done when the blender is switched off.
•	 NOTE: the first use procedure described above must be followed carefully before 

using NBL1055M-CB.
•	 Insert the power plug into an electrical socket.
•	 Start the appliance by turning the control knob and adjusting the speed as follows:

HOW TO USE “NBL1055M-CB” 

0 = off 
1 to 5 = 5 increasing speed levels (1 lowest, 5 highest) 
P = “pulse” button, the motor runs while held pressed 
 
IMPORTANT 
The blender must NOT be used to whisk egg whites, whip cream, mash potatoes, 
grind meat, mix dough, or extract juice from fruit and vegetables.

•	 The following items must never be placed in the unit as they may cause damage: 
bones, large solid food pieces, frozen food or hard foods such as turnips.

•	 To crush ice, add up to 6 ice cubes. If more ice is needed, remove the cup and add 
cubes one by one through the lid opening.

TIP: If the appliance does not start, check correct assembly of all parts and that the power socket 

is properly connected. (attention to electrical hazards)

•	 To stop operation, turn the control knob (7 Page 10) to position “0”.
•	 During use, food can be added by lifting the cap (4), but only after switching the ap-
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pliance off.
•	 It may be necessary to stop the appliance several times to remove food residues from 

the walls of the jug. If this occurs, switch off the appliance and disconnect the power 
cable before handling the inside of the glass container (warning: the star blade is very 
sharp).

•	 Remove the cap and lid and use a suitable spatula to remove any residue inside the 
jug.

•	 High-fibre products (such as celery) must be inserted after being cut into appropriate 
pieces (10–20 mm). (Products with particularly strong fibre must be added slowly after 
being cut into about 20 mm pieces).

•	 Always wash fruit and vegetables before processing.
•	 Always remove pits (plums, peaches, cherries, etc.).
•	 Thin skins require only washing (apples, pears, carrots, radishes, lettuce, cabbage, 

parsley, spinach, grapes, strawberries, celery, etc.).

•	 Set the switch to “0” (motor off).
•	 Make sure the motor has completely stopped and then unplug the power cable.
•	 It is recommended not to wash parts in the dishwasher except for the glass container.
•	 Clean the main body with a damp cloth, then dry.
•	 Glass container: clean using a soft brush and water with mild detergent, then dry.
•	 WARNING during cleaning of the inside of the container as the star blade is not 

removable and is very sharp.

FULL CLEANING 

•	 Blender
•	 5 speeds + pulse
•	 1.5L capacity jug
•	 Power 500W Power supply: 220–240V, 50Hz
•	 Non-slip feet
•	 Quick jug removal
•	 Star blade
•	 Dishwasher safe
•	 Easy disassembly and cleaning
•	 Energy consumption in off mode: 0.17 W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
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DISPOSAL 
INFORMATION FOR USERS OF HOUSEHOLD APPLIANCES

In accordance with the provisions of the Environmental Code relating 
to Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), this product 
must not be disposed of with household waste. 
 
The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the appliance 
must be collected separately at the end of its service life. 
 
The user is required to take the end-of-life appliance to an appropria-
te collection point or return it to the retailer when purchasing equi-
valent equipment (“one-for-one” principle), or without any purchase 
obligation for small equipment (less than 25 cm), in accordance with 
applicable regulations. 
 
Separate collection contributes to environmental protection and the 
preservation of natural resources.

Class II (Double-insulated appliances) Class II appliances have dou-
ble or reinforced insulation and do not require earthing. Protection 
against electric shock is provided by the insulation itself.

Suitable for contact with food
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LEGAL WARRANTY OF CONFORMITY
This product is covered by the legal warranty of conformity provided by Directive (EU) 
2019/771 and by the national implementing laws in force in the country of purchase. 
 
The seller is liable to the consumer for any lack of conformity existing at the time of delivery 
of the goods and appearing within 24 months from that date, unless longer periods are 
provided by the applicable national law. 
 
In the event of a lack of conformity, the consumer is entitled to have the goods brought into 
conformity by free repair or replacement, or, under the conditions provided by law, to an 
appropriate reduction in price or termination of the contract. 
 
To exercise the legal warranty, the consumer must contact the seller from whom the pro-
duct was purchased, keeping the purchase receipt or invoice. 
 
BTV S.r.l. 
Lungotevere Dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B – 00193 Rome, Italy 
 
Support and full conditions 
For customer service contacts in your country and for further information, visit: 
www.necchi.it/support
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cod. NBL1055M-CB      Mod. BL1055M-CB

The complete declaration of conformity is available from: 
BTV s.r.l. – Registered office: Lungotevere dei Mellini, 44 Scala Vala-
dier 2/B, 00193 Rome (RM), Italy. 
 
It is available at the following address:
https://www.necchi.it/

Imported and distributed by: 
BTV S.R.L. 
Lungotevere dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B, 00193 Rome (RM), 
Italy. 
 
Made in China 
 
NECCHI is a registered trademark of BTV S.R.L. – All rights reserved.
info@necchi.it
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NECCHI Mixeur de table

MANUEL D’UTILISATION
Cod. NBL1055M-CB   Mod. BL1055M-CB
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Merci d’avoir choisi NBL1055M-CB, le blender NECCHI qui, grâce à sa simplicité, vous 
accompagnera agréablement dans votre cuisine. 
Veuillez lire attentivement ce manuel afin d’utiliser NBL1055M-CB de la meilleure manière 
possible, et conservez-le pour toute consultation future.

INTRODUCTION

NECCHI se réserve le droit d’apporter des modifications
d’amélioration au produit sans préavis.

- NBL1055M-CB (Fig.1) 
- Manuel d’utilisation, consignes de sécurité et garantie légale

CONTENU DE L’EMBALLAGE :

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ 
ATTENTION : Veuillez respecter ces consignes, car le fabricant décline toute responsabilité 
si l’utilisateur ne suit pas les recommandations suivantes ou utilise NBL1055M-CB de ma-
nière inappropriée. Avant d’utiliser NBL1055M-CB de manière sûre et efficace, veuillez lire 
attentivement les avertissements suivants.
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•	 L’appareil peut être utilisé par des personnes ayant des capacités physiques, senso-
rielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de connaissances, à con-
dition qu’elles aient reçu une supervision ou des instructions concernant l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité et qu’elles comprennent les risques encourus.

•	 Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez l’appareil et son câble 
hors de portée des enfants.

•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
•	 Les éléments de l’emballage ne doivent pas être laissés à la portée des enfants car ils 

constituent des sources potentielles de danger.

DANGER pour les enfants

•	 Assurez-vous que la tension électrique de l’appareil correspond à celle de votre rés-
eau électrique.

•	 Ne laissez pas l’appareil sans surveillance lorsqu’il est branché au réseau électrique ; 
débranchez-le après chaque utilisation.

•	 Assurez-vous toujours d’avoir les mains parfaitement sèches avant d’utiliser ou de 
régler les interrupteurs de l’appareil ou avant de toucher la fiche et les connexions 
électriques.

•	 Même lorsque l’appareil ne fonctionne pas, débranchez la fiche de la prise électrique 
et attendez l’arrêt complet des pièces mobiles avant d’insérer ou de retirer les compo-
sants individuels ou avant d’effectuer le nettoyage.

•	 Cet appareil n’est pas conçu pour un usage continu. Laissez le moteur refroidir toutes 
les 2 minutes de fonctionnement ininterrompu. NBL1055M-CB doit rester éteint pen-
dant au moins 10 minutes avant d’être réutilisé.

•	 Ne laissez pas le câble pendre du bord de la table ou du plan de travail. Ne placez 
jamais le câble ou l’appareil sur des surfaces chaudes.

•	 En cas d’utilisation de rallonges électriques, celles-ci doivent être adaptées à la puis-
sance de l’appareil afin d’éviter tout danger pour l’utilisateur et de garantir la sécur-
ité de l’environnement de travail. Des rallonges inadaptées peuvent provoquer des 
anomalies.

•	 Cet appareil est équipé d’un câble de type Y : le câble doit être remplacé uniquement 
par un personnel technique qualifié ou par un centre de service agréé par le fabricant, 
car il s’agit d’une intervention nécessitant des outils spécifiques et des compétences 
particulières. 
ATTENTION Faites attention lorsque du liquide chaud est versé dans l’appareil, car il 
peut être expulsé du récipient en verre en raison d’une vaporisation soudaine. 

DANGER dû à l’électricité
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•	 Ne placez pas l’appareil sur ou à proximité de sources de chaleur.
•	 Pendant l’utilisation, placez l’appareil sur une surface horizontale et stable.
•	 Ne laissez pas l’appareil exposé aux agents atmosphériques (pluie, soleil, etc.).
•	 Veillez à ce que le câble électrique n’entre pas en contact avec des surfaces chaudes.
•	 N’utilisez jamais l’appareil d’une manière autre que celle décrite dans ce manuel. 

IMPORTANT : assurez-vous que le moteur est complètement arrêté et la fiche déb-
ranchée avant d’introduire les mains ou tout autre objet dans une quelconque partie 
du blender.

•	 Branchez l’appareil uniquement sur une prise électrique installée conformément aux 
normes et dont la tension correspond aux données techniques de l’appareil.

•	 Cet appareil est conçu pour hacher/mixer. N’utilisez pas l’appareil pour hacher d’au-
tres produits que ceux indiqués dans ce guide.

•	 N’utilisez pas l’appareil pour hacher des aliments d’une consistance excessive (RE-
MARQUE : les glaçons peuvent être broyés, mais il est conseillé de ne pas abuser de 
cette utilisation).

•	 Ne touchez jamais les parties en mouvement et n’introduisez jamais les doigts ou des 
ustensiles de cuisine dans l’ouverture de remplissage.

•	 Les lames sont TRÈS tranchantes ; faites preuve de la plus grande prudence lors du 
nettoyage et lors de la vidange du bol.

•	 Afin d’éviter les blessures et les dommages à l’appareil, gardez toujours les mains et 
les ustensiles de cuisine éloignés des lames et des parties mobiles.

•	 N’utilisez pas l’appareil pieds nus.
•	 En cas de surcharge, l’appareil peut s’arrêter et ne pourra être redémarré qu’après 

avoir débranché la fiche et attendu quelques minutes pour le refroidissement.
•	 NE PAS essayer de démarrer le moteur.
•	 NE PAS essayer d’atteindre les lames avec les doigts.
•	 Le moteur pourra redémarrer après refroidissement (attendre au moins 5 minutes).
•	 En cas de blocage, débranchez la fiche de la prise, ouvrez l’appareil, retirez l’ob-

struction et remontez complètement l’appareil avant de rebrancher la fiche et de 

DANGER provenant d’autres causes

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des environnements domestiques et dans 
des applications similaires telles que : 
-dans les espaces кухни des magasins, bureaux ou autres environnements de travail; 
- dans les fermes-auberges (agriturismi) ; 
- par les clients dans les hôtels et autres types d’hébergements ; 
- dans les chambres d’hôtes.
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•	 Ne faites pas fonctionner l’appareil lorsqu’il présente des signes visibles de domma-
ges sur celui-ci ou sur le câble d’alimentation, ou lorsque l’appareil est tombé au sol.

•	 N’apportez aucune modification à l’appareil. Le câble d’alimentation ne doit pas non 
plus être remplacé de manière autonome.

•	 L’utilisation d’accessoires non originaux ou non autorisés compromet la sécurité et le 
fonctionnement et entraîne l’annulation de la garantie.

•	 Pour débrancher la fiche, saisissez-la directement et retirez-la de la prise murale. Ne 
la débranchez jamais en tirant sur le câble.

•	 Ne saisissez pas la fiche avec des mains humides et/ou mouillées.
•	 Il est recommandé de conserver les emballages d’origine, car l’assistance gratuite 

n’est pas prévue pour les dommages causés par un emballage inadéquat du produit 
lors de son expédition à un Centre de Service agréé.

•	 Lorsque vous décidez de mettre cet appareil au rebut, il est recommandé de rendre 
inoffensives les parties de l’appareil susceptibles de représenter un danger, en particu-
lier pour les enfants qui pourraient utiliser l’appareil comme jouet.

ATTENTION dommages matériels possibles 

redémarrer le moteur.
•	 NE PAS surcharger le moteur.
•	 NE PAS faire fonctionner le moteur à vide.
•	 NE JAMAIS IMMERGER L’APPAREIL, LA FICHE OU LE CÂBLE ÉLECTRIQUE
•	 DANS L’EAU OU D’AUTRES LIQUIDES ; UTILISEZ UN CHIFFON HUMIDE POUR 

LE NETTOYAGE.
•	 N’utilisez pas l’appareil si le câble électrique ou la fiche sont endommagés, ou si l’ap-

pareil lui-même est défectueux ; dans ce cas, apportez-le au Centre de Service Agréé 
le plus proche.

•	 Toutes les réparations, y compris le remplacement du câble d’alimentation, doivent 
être effectuées uniquement par le Centre de Service ou par des techniciens agréés 
NECCHI afin de prévenir tout risque.

•	 Si l’appareil subit une chute, il ne doit pas être réutilisé avant d’avoir vérifié l’absence 
de tout dommage. En cas de doute, contactez le service d’assistance. 
L’appareil est conçu UNIQUEMENT POUR UN USAGE DOMESTIQUE et ne doit pas 
être utilisé à des fins commerciales ou industrielles.
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NBL1055M-CB                             Fig. 1
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Couvercle avec ouverture 
pour l’ajout de liquides et 
bouchon
 
Récipient gradué en verre 

 
Joint d’étanchéité de la base 
du récipient 
 
Lame étoile en acier inoxy-
dable 
 
Base du récipient 

 
Corps principal avec unité 
moteur et câble d’alimen-
tation 
 
Interrupteur marche/arrêt et 
réglage de la vitesse 
Position du bouton : 0 = 
arrêt 1-5 = 5 niveaux de 
vitesse différents 
P = bouton « pulse », le mo-
teur reste en marche jusqu’à 
son relâchement (doit être 
maintenu en position) 
 
Base d’appui avec patins 
antidérapants 
 
Panneau frontal de com-
mande
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Fig. 3 ; récipient gradué en verre (avec couvercle en plastique) à l’intérieur duquel se trou-
ve la lame étoile (Fig. 4) 
Suggestion : NE retirez JAMAIS le couvercle en plastique pendant le fonctionnement

Fig. 3

Fig. 4 Lame étoile en acier inoxydable 
ATTENTION : la lame est TRÈS tranchante et ne doit jamais être touchée lorsqu’elle est 
en mouvement ; même à l’arrêt, elle doit être nettoyée avec une extrême prudence car elle 
pourrait vous blesser.

Fig. 4
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COMMENT UTILISER 

Avant utilisation 
1.	 Avant la première utilisation, déballer l’appareil et placer toutes les pièces sur une 

surface horizontale.
2.	 L’ensemble du bol (y compris le gobelet doseur, le couvercle, le joint d’étanchéité 1, 

le bol, le joint d’étanchéité 2, le bloc lame et la base du bol) est déjà assemblé sur 
l’unité moteur. Démonter pour laver toutes les pièces amovibles à l’exception de l’unité 
moteur. Se référer au chapitre ENTRETIEN ET NETTOYAGE.

3.	 Après avoir soigneusement nettoyé et séché toutes les pièces, remonter l’appareil.
4.	 Retourner le récipient en verre sur une surface plane, en le tenant par la poignée, 

placer le bloc lame au fond de la base du bol et fixer le bloc lame en le tournant dans 
le sens antihoraire jusqu’à serrage comme indiqué sur la Fig.5

5.	 Remettre le bol assemblé avec l’ouverture vers le haut. Enrouler le joint d’étanchéité 
1 autour de la partie inférieure du couvercle et placer le couvercle sur le bol. Placer 
le gobelet doseur dans le couvercle en insérant les petites languettes des deux côtés 
du gobelet dans les fentes du couvercle et en tournant le gobelet dans le sens horaire 
jusqu’à ce qu’il soit bien serré. Voir Fig.6

6.	 Enfin, placer le bol assemblé sur l’unité moteur en alignant le repère situé sous le bol 
assemblé. Voir Fig.7

7.	 Conclusion : votre NBL1055M-CB est maintenant correctement assemblé.
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•	 Ne pas utiliser plus de 2 minutes à la fois.
•	 En cas d’utilisation continue, arrêter et laisser refroidir pendant environ 10 minutes 

après chaque utilisation.
•	 Les aliments doivent être introduits dans l’appareil uniquement lorsqu’il est éteint.

ATTENTION PENDANT LE FONCTIONNEMENT 

•	 Couper les aliments, tels que les fruits ou la glace (l’utilisation fréquente de glace est 
déconseillée), en petits morceaux et les placer dans le récipient en plastique gradué 
en quantité adaptée à vos besoins (l’échelle graduée indique le volume en ml).

•	 Insérer le couvercle en appuyant légèrement jusqu’à fermeture complète.
•	 Fermer l’ouverture supérieure du couvercle en insérant le bouchon ; pendant l’utilisa-

tion, si vous souhaitez ajouter des liquides, ce bouchon peut être retiré pour ajout.
•	 ATTENTION : ceci doit être fait uniquement lorsque le blender est éteint. 

REMARQUE : la procédure de première utilisation décrite ci-dessus doit être suivie 
attentivement avant d’utiliser NBL1055M-CB.

•	 Brancher la fiche dans une prise électrique.
•	 Mettre en marche l’appareil en tournant le bouton de commande et en réglant la vites-

se comme suit :

COMMENT UTILISER “NBL1055M-CB” 

0 = arrêt 
1 à 5 = 5 niveaux de vitesse croissants (1 le plus lent, 5 le plus rapide) 
P = bouton “pulse”, le moteur fonctionne tant qu’il est maintenu enfoncé 
IMPORTANT 
Le blender ne doit PAS être utilisé pour monter les blancs en neige, fouetter la crème, 
écraser les pommes de terre, hacher la viande, mélanger la pâte ou extraire le jus des 
fruits et légumes.

•	 Les éléments suivants ne doivent jamais être placés dans l’appareil car ils peuvent 
l’endommager : os, gros morceaux solides, aliments congelés ou aliments durs comme 
les navets.

•	 Pour piler la glace, ajouter jusqu’à 6 glaçons. Si davantage de glace est nécessaire, 
retirer le gobelet et ajouter les cubes un par un par l’ouverture du couvercle.

CONSEIL: si l’appareil ne démarre pas, vérifier le bon assemblage de toutes les pièces et 

que la prise électrique est correctement connectée. (attention aux risques électriques)

•	 Pour arrêter le fonctionnement, tourner le bouton de commande (7 Page 10) sur “0”.
•	 Pendant l’utilisation, il est possible d’ajouter des aliments en soulevant le bouchon (4), 
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•	 Placer l’interrupteur sur “0” (moteur éteint). 
S’assurer que le moteur est complètement arrêté puis débrancher le câble d’alimenta-
tion.

•	 Il est recommandé de ne pas laver les pièces au lave-vaisselle sauf le récipient en 
verre.

•	 Nettoyer le corps principal avec un chiffon humide puis sécher. 
Récipient en verre : nettoyer avec une brosse douce et de l’eau avec un détergent 
doux, puis sécher. 
ATTENTION lors du nettoyage de l’intérieur du récipient car la lame en étoile 
n’est pas amovible et est très coupante.

NETTOYAGE COMPLET 

•	 Mixeur
•	 5 vitesses + pulse
•	 Bol 1,5L
•	 Puissance 500W Alimentation : 220–240V, 50Hz
•	 Pieds antidérapants
•	 Retrait rapide du bol
•	 Lame en étoile
•	 Lavable au lave-vaisselle
•	 Démontage et nettoyage faciles
•	 Consommation d’énergie en mode arrêt : 0,17 W

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

mais uniquement après avoir éteint l’appareil.
•	 Il peut être nécessaire d’arrêter l’appareil plusieurs fois pour retirer des résidus sur les 

parois du bol. Dans ce cas, éteindre l’appareil et débrancher le câble avant d’intervenir 
à l’intérieur du récipient en verre (attention : la lame en étoile est très coupante).

•	 Retirer le bouchon et le couvercle et, à l’aide d’une spatule adaptée, enlever les résid-
us à l’intérieur du bol.

•	 Les aliments riches en fibres (comme le céleri) doivent être introduits après avoir été 
coupés en morceaux adaptés (10–20 mm). (Les aliments à fibres particulièrement 
résistantes doivent être introduits lentement après découpe en morceaux d’environ 20 
mm).

•	 Laver toujours les fruits et légumes avant utilisation.
•	 Retirer toujours les noyaux (prunes, pêches, cerises, etc.).
•	 Les peaux fines nécessitent seulement un lavage préalable (pommes, poires, carot-

tes, radis, laitue, chou, persil, épinards, raisins, fraises, céleri, etc.).
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INFORMATIONS AUX UTILISATEURS D’APPAREILS
MÉNAGERS

Conformément aux dispositions du Code de l’Environnement relatives 
aux Déchets d’Équipements Électriques et Électroniques (DEEE), ce 
produit ne doit pas être éliminé avec les déchets ménagers.
Le symbole de la poubelle barrée indique que l’appareil doit faire l’objet 
d’une collecte sélective en fin de vie.
L’utilisateur est tenu de remettre l’appareil en fin de vie à un point de 
collecte approprié ou de le rapporter au distributeur lors de l’achat d’un 
équipement équivalent (principe du “un pour un”) ou sans obligation 
d’achat pour les équipements de petite taille (moins de 25 cm), confor-
mément à la réglementation en vigueur.
La collecte sélective contribue à la protection de l’environnement et à 
la préservation des ressources naturelles.

GARANTIE LÉGALE DE CONFORMITÉ
Ce produit est couvert par la garantie légale de conformité prévue par la Directive (UE) 
2019/771 ainsi que par les lois nationales de transposition en vigueur dans le pays d’achat. 
 
Le vendeur est responsable envers le consommateur de tout défaut de conformité existant 
au moment de la livraison du bien et apparaissant dans un délai de 24 mois à compter de 
cette date, sauf si des délais plus longs sont prévus par la législation nationale applicable. 
 
En cas de défaut de conformité, le consommateur a droit au rétablissement de la conformi-
té du bien par réparation ou remplacement gratuit, ou, dans les conditions prévues par la 
loi, à une réduction proportionnelle du prix ou à la résolution du contrat. 
 
Pour faire valoir la garantie légale, le consommateur doit s’adresser au vendeur auprès 
duquel le produit a été acheté, en conservant le ticket de caisse ou la facture d’achat. 
 
BTV S.r.l. 
Lungotevere Dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B – 00193 Rome, Italie 
 
Assistance et conditions complètes 
Pour obtenir les coordonnées du service d’assistance dans votre pays et davantage d’in-
formations, veuillez consulter : 
www.necchi.it/support
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Cod. NBL1055M-CB    Mod. BL1055M-CB

La déclaration de conformité complète est disponible auprès de : 
BTV s.r.l. – Siège social : Lungotevere dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B, 00193 Rome 
(RM), Italie. 
 
Elle est également disponible à l’adresse suivante:
https://www.necchi.it/

Importé et distribué par: 
BTV S.R.L. 
Lungotevere dei Mellini, 44 Scala Valadier 2/B, 00193 Rome (RM), Italie. 
 
Fabriqué en Chine 
 
NECCHI est une marque déposée de BTV S.R.L. — tous droits réservés.
info@necchi.it

Appareils de classe II (à double isolation) : Les appareils de classe II 
possèdent une isolation double ou renforcée et ne nécessitent pas de 
mise à la terre. La protection contre les chocs électriques est assurée 
par l’isolation elle-même.

Convient au contact alimentaire


